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chiede forze combattenti saranno costituiti distaccamenti
d'esplorazione combinati; la fanteria formerä il nucleo, la ca-
valleria 1' organo di esplorazione e la forza mobile di combat-
timento. Quando si disponga di buone strade sarä vantaggioso
di agregare batterie autotrainate.

I distaccamenti d' esplorazione importanti sostituiscono la
cavalleria d' armata. Essi possono, oltre 1' esplorazione, assol-
vere i seguenti compiti: impedire 1'esplorazione nemica,
mascherare le nostre truppe, tenere punti o settori importanti,
eventualmente impadronirsene, disturbare e ritardare 1' avan-
zata, lo spiegamento del nemico, coprire il fianco di tutto o
di parte dell' esercito, molestare i fianchi del nemico, parteci-
pare all' attacco generale, collegare o riempire i vuoti fra due
parti dell' esercito, inseguire il nemico o proteggere la ritirata.

II servizio in campagna (cifra 180) definisce come segue
il-metodo di combattimento dei gruppi d'esplorazione: «Grazie

alia loro mobilitä i distaccamenti d' esplorazione possono
spostarsi rapidamente da un settore all' altro. Potranno anche
occupare un fronte esteso quando sia stato assegnato un com-
pito chiaro a ogni subalterno e funzioni bene il collegamento.
In questo caso il capo non esiterä ad occupare debolmente
certi punti secondari per piombare sul nemico nel punto de-
cisivo con le forze principali. Metodi di combattimento per
tali distaccamenti sono i seguenti: difendere tenacemente una
posizione favorevole, dileguarsi a tempo ed attaccare di sor-
presa.

I nuovi distaccamenti d' esplorazione sono 1' opera del
nuovo capo dello stato maggiore generale. Grazie alia sua
energia ed al iavoro diligente dei suoi collaborators la Sviz-
zera e giä in possesso dei distaccamenti d' esplorazione pre-
visti dalla nuova organizzazione.

nonces jusqu'au 15 juin 1937. Toutefois l'admission aux
concours de sections de ces membres annonces tardive-
ment, est subordonnee ä la condition qu'en plus du tir,
ils participent au minimum ä une autre discipline. La
non participation ä une autre discipline par ces membres
annonces tardivement entrainera pour la section l'annu-
lation de leurs resultats de tir.

Les mutations doivent etre faites directement par
les sections au caissier central, avec copie aux groupe-
ments respectifs. La cotisation centrale et la prime d'as-
surance doivent etre payees en meme temps que la
mutation est annoncee. Les mutations portant un timbre
postal posterieur au 15 juin ne seront en aucun cas
prises en consideration pour les concours de sections.
Le dernier delai pour l'annonce des mutations des membres

prenant part aux concours individuels et de
groupes, est fixe au 10 juillet 1937.

Le Comite central.
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Tagesbefehl

Wichtige Mitteilung an die
Sektionspräsidenten

Zulassung zu den Sektionswettkämpfen

Auf Grund der Eingaben verschiedener Sektionen
hat der Zentralvorstand beschlossen, Art. 2 der « Besonderen

Bestimmungen für die Sektionswettübungen » in
dem Sinne zu erweitern, daß zu den Sektionswettkämpfen

Mitglieder zugelassen werden, die bis 15. Juni 1937

gemeldet werden. An die Zulassung nachgemeldeter
Mitglieder zu den Sektionswettkämpfen wird die Bedingung
geknüpft, daß sie außer am Schießen an mindestens
einer weitern Disziplin teilnehmen. Bei Nichtbeteiligung
nachgemeldeter Mitglieder an dieser weitern Disziplin
werden die Schießresultate für die Sektionen gestrichen.
Die Meldungen haben von den Sektionen direkt an den
Zentralkassier zu erfolgen, unter Kopie an die Unterverbände,

und unter gleichzeitiger Einzahlung der
Jahresbeiträge und Versicherungsprämien. Meldungen mit
Poststempel nach dem 15. Juni werden für den
Sektionswettkampf unter keinen Umständen mehr berücksichtigt.

Die letzte Frist für Mutationsmeldungen zu den
Teilnehmerlisten für Einzel- und Gruppenwettkämpfe wird
auf 10. Juli 1937 festgesetzt. Der Zentralvorstand.

Communication importante
aux presidents de sections

Admission aux concours de sections

Se basant sur les demandes formulees par diffe-
rentes sections, le Comite central a decide" que l'art. 2

des « Prescriptions speciales pour les concours de
sections » doit etre interprets en ce sens que les membres
prenant part aux concours de sections, peuvent etre an-

Donnerstag,
2000

Freitag, den
0700—1000
1000—1200

1200
1330—1900
1430—1800

1815
1830

1930
2030

den 15. Juli,
Sitzung des Zentrafvorstandes.

16. Juli,
Sitzungen des Kampfgerichtes und des Wettüibungskomitees.
Sektionswettübungen auf der Allmend.
Mittagsverpflegung in den Hotels und Restaurants.
Sektionswettübungen.
Delegiertenversammlung im Kunsthaus.
Besammlung auf dem Babnhofplatz.
Uebernahme der Zentralfahne.
Marsch durch die Stadt.
Offizielle Begrüßung auf dem Kapellplatz.
Fahnenabgabe auf dem Kornmarkt.
Abendverpflegunig.
Unterhaltung im Kunsthaus.

Samstag, den 17. Juli,
0600—1200 Einzel-, Gruppen- und Sektionswettübungen nach Stunden¬

plan.
1200 Mittagsverpflegung.

1330—1900 Wettübungen nach Stundenplan.
1700 Marsch der Spielunteroffiziere durch die Stadt.
1900 Abendverpflegung.
2030 Unterhaltung im Kunsthaus und Löwengarten.
2200 Zapfenstreich durch die Stadt.

Sonntag, den 18. Juli,
0600—0945 Wettübungen nach Stundenplan.

0945 Unterbruch der Arbeit.
1000 Feldgottesdienste

Katholiken: bei der Kaserne Allmend,
Protestanten: beim Moosmattschulhaus.

1030 Sammlung der Sektionen auf der Allmend.
1045 Teilnehmerkontroille.
1100 Einmarsch auf den Sportplatz.
1115 Huldigung an die Zentralfahne und Veteranenehrung.
1200 Abmarsch des Festzuges.
1300 Mittagsverpflegung, Bankett im Kunsthaus.

1400—1900 Wettübungen nach Stundenplan.
1500 Demonstration der neuen Waffen auf der Allmend.
1700 Rangverkündutiig (Felddienstübungen und schriftliche Preis¬

arbeiten) bei der Kaserne Allmend.
1900 Abendverpflegung.
2030 Unterhaltung im Kunsthaus und Löwengarten.

Montag, den 19. Juli,
0600—1000 Sektionswettübungen.

1200 Schluß des Schießens auf freie Scheiben.
1200 Mittagsverpflegung.
1600 Rangverkündung und Kranzverteilung im Kunsthaus.

Ordre du jour
Jeudi, 15 hüllet,

2000 Seance du Comitö central.
Vendredi, 16 juillet,
0700—1000 Sdances du Jury et des Comites de concours.
1000—1200 Concours de sections sur l'Allmend.

1200 Repas dans les hotels et restaurants.
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1330—1900 Contours dc sections
1430—1800 Asscmiblee des delegues au Kunsthaus

1815 Rassembiement sur la Place de li gaie
1830 Reception du drapeau central

Cortege a travers la ville
Reception officielle sur le Kapcllphtz
Remise du drapeau an Kjrnmnrkt

1930 Souper
2030 Soiree familicic au Kunstbaus

Sumedi, 17 suillet,
0600—1200 Concours mdividuels dt gronpes et de sections seien

horaire
1200 Repas

1330—1900 Concours selon horaire
1700 Marche concert des sous-officitrs trompettes a travers

la ville
1900 Souper
2030 Soirde familiere nu Kunsthaus
2200 Rctraite a travers la vide

Dimanche, IS nullet,
0600—0945 C oncours selon liorane

0945 Interruption de travail
1000 C ulies

catliolique pres de la C aserne Allmend
Protestant pies de 1 eeolt de Moosmatt

1030 Rassembiement des sections sur 1 Allmend
1045 C ontrole des participants
1100 Depart pour lc Stade des spo'ts
1115 Hommage lau drapeau central et proclamation dcsvcterins
1200 Depart du cortege
1300 Banqiet au Kunstbaus

1400—1900 Concours scion horaire
1500 Demonstration des nouvelles armes sin 1 Allmend
1700 Proclamation des result its (cxercices en ^ampagne et

travuix ecrits) pres de la Caserne Allmend
1900 Soupei
2030 Reunion familicic au Kunstli Iiis et au Lowengarten

Lnudi 19 nullit,
0600—1000 oneouis de sections

1200 loturc du th sur les cibles libres
1200 Repas
1600 Proclamation des resultats et distribution des couronnes

au Kunsthaus

Plakataushang
An die Sektionen' Im Laufe dicsei Tage gelangen die großen

Plakate an die Sektionen /lim Versand Die seinerzeit aufgegebenen
Bestellungen mußten zum Teil namhaft gekürzt werden di die
Belieferung mit der gewünschten Zahl eine wesentliche Mehnusgabe zur
1 olge gehabt hatte Die zugestellten Plakate (wofür die Sektionen fur
die Stempelpflicht verantwortlich gemacht weiden) sind fur den Aus
hang in den Vcreinslokalen usw bestimmt Die öffentliche Affichage
ubernimmt die Allg Schweiz PI ikatgesellschaft die alle Orte mit
Sektionen und deren Finzugsgebiet bedienen wird Dazu kommt noch
ein ausreichender Plakataiush ing (kleine Plakate) in den Eisenbahnen
ebenfalls sind solche den Sektionen zum Aushang m Geschäften usw
zugestellt worden Wirklich notige Nachbestellungen richte man an
das Presselkomitee der SUI, Herrn Major Paul Kopp, Luzern A A

Affichage
Am sections' Les grandes affiches sont actuellement expediees

aux sections Les comtn indes ont du cn pmtie etie notablement
icduites etnnt donne que Ii remise des affiches Selon le nombre
üesire, aurait piovoque im surplus dc tirage Les affiches reques par
les sections (pour lesquilles ecs dernicrcs sont responsablcs du droit
de timbre) sont destmdes a etie placees dins les lociux dc sections,
etc

L affichage public sen assure p ir la Societe general^ daffichige
qui placardera tous les endroits ou ll y a des sections et paitout
ou ll est mdique de faire de la propaginde hn outre un affichage
(petites affiches) est prdvu dins les chemins de fer ces petites
affiches ont dtd dgalement distribuees eil vue de 1 affichage dans les
maisons de commerce etc Les commandos cn surplus vraiment
urgentes sont a adresser au cormte de presse des JSSO major Paul
Kopp Lucerne A A

Affissione di cartelli
Alle seziom' Nei prossirm giorni saranno spediti alle sezioni l

cartelloni Le ordinazioni passate a suo tempo hanno dovuto parzial-
mente essere sensibilmente ridoPe dato che la forniturn del uumero
desiderato avrebbe richiesto mi sensibile aumento della tirtatura Gil
affissi inviati (per l quali le seziom sono rese responsibili per ll
oiritto di timbro) sono destmati all affissione nelle sedi sociali, ecc
1 affissione pubblica e assunti dalla Soeieta generlale d affissioni, che
scrvira tutte le localita con seziom e loro dmtorm In piu saranno
affissi del cartelli (formato ridotto) nelle stazioni, tie soro moltre
stati mviati alle seziom per 1 affissione nei commerci ecc In easo
d assoluta necessita si vorranno trasmettere le ordinazioni supple
mentari al Gomitato stampa dclle G S S signor Maggiort Paul Kopp,
Lucerna A A

WeibaBidsnachiichlen
Ins. Gründung eines Unteroffiziersvereins des Amtes Eriach

(Kori aa) Die \on einem Initiativkomitee auf Samstag den
29 Mai 20 15 Uhr in den Gasthof z Baren in Ins einberufene
Versammlung von Unteroffizieren und Soldaten war sehr zahlreich
besucht Der Vorsitzende Obeileut Robert Graf Ins, gab denn auch
dti Freude über den so zahlreichen Aufmaisch Ausdruck in einem
heizlichen Willkommensgruß Lbemo begrüßte er die erschienenen
Gaste, Kreiskomm indant Oberstlt Ruch Biel den Kommandanten des
Bat 26 Majoi Tillmann Kallnach Major Hans Kellerhals Witzwil,
die Gemeindebehörde von Ins, speziell die Abordnung des Kant Ber
tuschen Untcroffiziersverbandes mit seinem Präsidenten Herrn von
(unten, Ihun, ebenso auch die Delegationen von Biel und Lyß Aar
berg Kantonalprasident von Gunten gibt seine große Genugtuung kund
über die beabsichtigte Gründung en es UOV im Amte fcrlach, welcher
sieh als würdiges Glied an den großen Bernischen Unteroffiziersverein
einreihen und von solchem auch herzlich willkommen geheißen werde
Htri H Abplanalp Adj -Uof aus Lyß hielt einen Lichtbildervortrag
über den « Durchzug dei deutschen Armee durch Belgien 1914 bis
1918 In seinem interessanten klaren Vortrage schilderte der Referent
an H ind einer großen Zahl vorgezeigter Lichtbilder aus dem Kriegs-
gtbiet Belgiens 1914/18 so eindringlich die Schrecknisse und Leiden
dieses volkermordtrischen Weltkrieges sowie die Zerstörungen der
herrlichsten Städte Dorfer und Landschaften eines vorhei so blühenden

Landes Anschließend hieran hie't Kamerad Abplanalp einen
sachkundigen Vortiag über «Unsere Landesverteidigung und Zweck und
Ziele der Unteioffizieisvcrcnie >, wobei er darlegte, daß die Untir-
offiziersvereine cm wichtiges Glied unserer Armee und unserer Landes-
vciteidigung darstellen und eine notwendige tatkraftige Hilfe in der
militärischen Ausbildung verkörpern Die Bildung von Unteroffiziers-
vei einen müsse daher mit allen Mitteln gefordert werden Major Till-
rn inn, Kommandant Bat 26, hielt hierauf einen mit großem Beifall
aufgenommenen Vortrag über « Die Felddienstubung als Hauptgebiet
der militärischen Ausbildung > Speziell erläuterte er auch die
Aufgabe der Leiter der Unteroffiziersvereine Alle Vortrage wurden vom
Vorsitzenden bestens verdankt und von der Versammlung mit
kraftigem Beifall belohnt Anschließend an diese Vortrage konnte zur
eigentlichen Gründung eines Unteroffiziersvereins des Amtes Erlach
geschritten werden An der Versammlung gaben ub-r 40 Offiziere,
Unteroffiziere und Soldaten den Beitritt durch ihre Unterschrift kund
Line große Zahl die am Erscheinen an der Versammlung verhindert
wai, stellte den Beitritt m sichere Aussicht, so daß schon zu Anfang
nut einer stittlichen Zahl von Mitgliedern gerechnet werden kann Der
definitive Vorstand wurde auf Vorschlag des Initiativkomitees bestellt
wie folgt Präsident Wchtm Hans Hugi Erlach Vizepräsident Wehtm
Walter Antonietti, Ins, Sekretare Adj -Uof Hans Stauffer, 1 annenhof,
und Korp Robert Fluckiger Ins, Kassier Korp Ernst Löffel, Munt-
sehemier, Beisitzer Oberleut Robert Graf, Ins and Leut Paul Zesiger,
Bruttelen Kantonalprasident von Gunten begrüßt die Neugrundung
und bietet der jungen Sektion von Seite des Kntonalvorstandes
herzlichen Willkommensgruß Den Initianten verdankt er die geleistete
Arbeit, ebenso den Referenten ihre flotten Vortrage Dem neugewahl-
ten Präsidenten uberreicht er ein Geschenk des Kantonalvorstandes,
welches von letzterem bestens vei dankt wird Zum Schlüsse uberbringt
Kreiskonimandant Oberstlt Ruch noch den Gruß der Militärbehörden
und wünscht dem jungen Verein gutes Gedeihen Mit einem kurzen
Schlußwort worin er die 1 reue des UOV gegenüber unserm lieben
Vaterland versichert sehließt der neue Präsident diese flotte Grun-
dungszersammlung

WIR LIEFERN

BUCHDRUCK
ARBEITEN

Buchdruckerei des
„Schweizer Soldat"
Aschmann & Scheller AG
Zurich 1, Brunngasse 18

Telephon Nr. 27 164

Schmackhaft, nahrhaft, haltbar
Fleisdipastete in Gelee, Dose 150 gr Fr —60
Hero Corned-Bee? Dose ca 450 gr Fr —90
Pains mit getrudelter Ganseleber

Dose ca 100 gr Fr — 80
Dose ca 150 gr Fr 1 25
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